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1. Oversett følgende tekst til norsk på eget ark. Du har lov til å bruke en ordbok.
(40 poeng)

Turen til markedet

Raśīda: Hør her sønnen min, hva kjøpte dere da dere dro til markedet idag? Har
dere kjøpt [hentet] noe til meg også? Eller bare streifet dere omkring?

Salīm: Jeg kjøpte ingenting, men Hamid kjøpte noen klære til seg selv, og Najma har
også kjøpt [seg] en radio.

Raśīda: Hei! Hva skal hun med en ny[kjøpt] radio? Hjemme må det jo være /det
ligger nok tre-fire radioer allerede. Har hun ikke hentet medisinen og
tablettene mine? Ettersom jeg ikke har medisin /mangler medisin har jeg
store smerter/veldig vondt. Jeg sa [hadde sagt] til henne at hun skulle stikke
innom apoteket på vei til markedet/dra til apoteket først, så til markedet.

Salīm: Hvorfor det, hun har hentet alle varene dine. Hun dro til apoteket på vei tilbake
fra markedet/etter at hun kom tilbake fra markedet. I tillegg til medisinen,
kjøpte hun oså såpe og sånt. Og radioen har hun ikke kjøpt til seg selv, den er
en bursdagsgave til en venninne.

Raśīda: Okei/ja vel. Så har du spist noe? Når [hvilken klokkeslett] kom du
tilbake [hjem]?

Salīm: Jeg kom ca. halv tre, men klokken min går for sakte/sent, så det var kanskje
kvart på tre. På markedet [mens jeg var i markedet] spiste jeg noen peanøtter
og samosaer, og drakk også yogurtdrikk. Bortsett fra dette har jeg ikke spiste
noe. De andre har heller ikke spist noe, de vil først spise [mat] når de
kommer hjem.

ˆ—ËÓœ daura  m. tur

UM�uNÖ ghūmnā  int. å streife omkring

w�uÖ golī  f. tablett

ë½Uš «Ëœ davā khāna  m. apotek

U½¬ fÄ«Ë vāpas ānā  int. å komme tilbake

ˆËöŽ 8� ke ilāva  ppn. i tilleg til

sÔÐU� sābun  m. såpe

ˆd~�UÝ sālgirah  f. fødselsdag

ëH% tŏhfa  m. gave

wKNÄ  @½u� m�gphalī  f. peanøtt

wÒ�� lassī  f. yogurtdrikk

—U� 8Ð be fāĕda  adj. meningsløs
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2. Besvar spørsmålene på urdu. Skriv kort, men lag hele setninger. (15 poeng)

a) ø 8É ãuO� ÷«—U½  ø 8É ÷«—U½ ˆbOýÓ— ë� 8É U²~� U�¹Ó«  ‡ «

—Ë« «Ëœ w� ”Ô« ëL$ ë� 8É ‰UOš U� ”Ô« Ø 8É w²N−LÝ ˆË ë� 8É ÷«—U½ 8¾� ”« ˆbOýÓ—

‡ 8É wzô ÜOä½ ãUO�uÖ

b) ø ÜOÉ Íb¹dš ãUOKNÄ @½uÔ� 8½ b�UŠ UO�  ‡ »

ÜOä½ tâ� 8½ b�UŠ ¨ ÜOzUN� 8½ rOKÝ ãUOKNÄ @½u�  ‡ ˇb¹dš ˇñá� 8½ b�UŠ ¨ ÜOä½ wł

‡ U¹UN�

c) ø UNð ÂU� ˆbzU� 8Ð U½b¹dÓš u¹ï¹— U� ëL−Ó½ UO�  ‡ Û

UNð ëH% 8¾� 8� ˆd~�UÝ w� wKOäÝ w�� ë� ˆË ãuO� ¨ UNð ÜOä½ ÂU� ˆbzU� 8Ð  ¨ ÜOä½ wł

‡

3. Skriv ferdig følgende setningene ved å sette inn den oppgitte formen av det ordet
eller de ordene som står i parentes. (45 poeng)

1. Studentene leste alle fire bøkene. ‡      ÜO¼ñÄ   ÜOÐU²� ãË—UÇ  8½ ãuLKŽ V�UÞ  ‡ ±

Bruk enkelt preteritum av verbet! (leste) (studentene)

2. Jenta kunne klatre opp i treet. ‡   wJÝ  ÁñÓÇ dÓÄ XšÓ—Óœ  w�ñ�  ‡ ≤

Bruk enkelt preteritum av UMJÝ ! (kunne) (jenta)

3. Pass på at du kjøper klokken, du får den ikke billigere enn dette!
Bruk en bydeform av verbet og komparativen av adjektivet!

° wÖ 8K� ÜOä½  w²�Ý 8Ý  ”«  ¨    Ëb¹dš   —ËÔdÓ{ ÍñNÖ rÔð  ‡ ≥
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(billigere) (kjøp)

4. Naim så meg og hilste på meg. ‡ UO� ÂöÓÝ  d� tJ¹œ   8N−Ô�  8½ rOF½  ‡ ¥

Bruk absolutivt partisipp av verbet! (så og) (Naim)

5. Når kommer du tilbake etter at du treffer Hamid?
Bruk absolutivt partisipp av verbet!

ø 8Ö ÜOz ¬ fÓÄ«Ë VÓ�  d� q�  8Ý b�UŠ  ¯u� Û¬  ‡ µ

(treffer og) dere

6. Klokka er nesten fem. Hamid må ha gått hjem.
Bruk perfektiv presumptiv av verbet!

‡     UÖ uÉ UOÖ ©öÇ® dNÖ b�UŠ »Ó«  ‡ ÜOÓÉ 8�«Ë 8M−ÓÐ ê½UÄ  ‡ ∂

(må ha gått hjem)

7. Jeg burde lese disse bøkene.
Bruk passende former av infinitiv + 8¾ÉUÇ

‡   ÜO¾ÉUÇ  ©UM¼ñÄ® wM¼ñÄ  ÜOÐU²� ë¹ 8N−Ô�  ‡ ∑

(burde) (lese)

8. Vi har allerede gjort ferdig den jobben.
Bruk nær fortid av UMJÇ !

‡   ÜOÉ 8JÇ d�   rÓ²Óš ÂU� ˆË   rÉ   ‡ ∏

(har allerede gjort) (vi)


